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T
Gentilicis: com es diuen els de...?

El gentilici és l’adjectiu amb què designem la nació, l’origen d’algú o alguna cosa. Bàsicament 
equival a natural de, relatiu o pertanyent a, habitant de.

Els sufixos més usuals en la formació de gentilicis són aquests:
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-à, -ana biguetà, biguetana (Bigues i Riells)
algerià, algeriana (Algèria)
tunisià, tunisiana (Tunísia)

-í, -ina igualadí, igualadina (Igualada)
algerí, algerina (Alger, capital d’Algèria)

-enc, -enca maresmenc, maresmenca (Maresme)
garrafenc, garrafenca (Garraf )
tunisenc, tunisenca (Tunis, capital de Tunísia)

-ès, -esa moianès, moianesa (Moià)
cordovès, cordovesa (Còrdova)
pakistanès, pakistanesa (Pakistan)

Així, els habitants de Manre-
sa s’anomenen manresans. Però 
com es denominen correctament 
els habitants del Maresme o del 
Garraf ?

Els gentilicis es formen per de-
rivació a partir del topònim. La 
major part no presenten dificul-
tat, especialment si coneixem els 
mecanismes de derivació.

Pocs dubtes hauríem de tenir per a designar els naturals de Sevilla (sevillans), València 
(valencians) o Mataró (mataronins).
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I n’hi ha d’altres que són menys productius:

-eny, -enya malagueny, malaguenya (Màlaga)

-er, -era brasiler, brasilera (Brasil)

-ol, -ola roquerol, roquerola (la Roca del Vallès)

Més d’un gentilici

Una mateixa localitat pot tenir més d’un gentilici. 

viverencs i serrateixencs        	 habitants de Viver i Serrateix

barceloní i barcelonès            	 habitants de Barcelona

En aquest cas, la forma barcelonès, més antiga, ha caigut en desús i ha deixat pas a barceloní, 
que és la més estesa actualment.

nord-americà i estatunidenc	 habitants dels Estats Units d’Amèrica

Nord-americà també designa els habitants d’Amèrica del Nord; per tant, inclou el Canadà i 
Mèxic. Per a desfer ambigüitats podem fer servir el gentilici estatunidenc (habitant dels Estats 
Units).

magribí i magrebí		  habitants del Magrib, que també rep el nom del Magreb

Sense gentilici

Algunes poblacions no tenen gentilici. Si bé tenim adjectius consolidats per la tradició (oso-
nenc, d’Osona; bagenc, del Bages), els diccionaris no consignen cap forma, per exemple, per a 
designar els naturals de Tavertet o els de la Conca de Barberà; en aquests casos són coneguts 
com «els habitants de», «la població de», «els veïns de», o simplement «els de».

Els habitants de Tavertet.
Els veïns de la Conca de Barberà.
Els de Castella-la Manxa.
Els habitants de La Rioja.
La població del Regne Unit.
Els habitants de Singapur.

Per a més informació, podeu consultar l’annex «Comarques, municipis i gentilicis de la 
província de Barcelona» del Llibre d’estil de la Diputació de Barcelona.
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